
Exo
Chapter 21

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וְאֵלֶּ֙ה1֙
und–diese
H0428

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
der–Gerichte
H4941

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ים תָּשִׂ֖
du-sollst-setzen

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
vor-ihnen
H6440

Und dies sind die Rechte, die du ihnen vorlegen sollst:

י2 כִּ֤
als

תִקְנֶה֙
du-kaufen
H7069

עֶבֶ֣ד
ein-Knecht
H5650

י עִבְרִ֔
Hebraeer
H5680

שׁ שֵׁ֥
sechs
H8337

שָׁנִ֖ים
Jahre
H8141

ד יַעֲבֹ֑
er-soll-dienen
H5647

ת שְּׁבִעִ֔ וּבַ֨
und–in-der-siebter
H7637

א יֵצֵ֥
er-soll-gehen-heraus
H3318

י חָפְשִׁ֖ לַֽ
zu–freedom
H2670

ם׃ חִנָּֽ
ohne-payment
H2600

So du einen hebräischen Knecht kaufst, soll er sechs Jahre dienen, und im siebten soll er frei ausgehen, umsonst.

אִם־3
wenn

בְּגַפּ֥וֹ
durch–sein-Leib
H1610

א ֹ֖ יָב
er-kommt
H0935

בְּגַפּ֣וֹ
durch–sein-Leib
H1610

יֵצֵא֑
er-soll-gehen-heraus
H3318

אִם־
wenn

עַל בַּ֤
owner-von
H1167

אִשָּׁה֙
ein-Ehefrau
H0802

ה֔וּא
er
H1931

וְיָצְאָ֥ה
und–sie-soll-gehen-heraus
H3318

אִשְׁתּ֖וֹ
sein-Ehefrau
H0802

עִמּֽוֹ׃
mit–ihm

Wenn er allein gekommen ist, soll er allein ausgehen; wenn er eines Weibes Mann war, soll sein Weib mit ihm 
ausgehen.

אִם־4
wenn

֙ אֲדֹנָיו
sein-Herr
H0113

יִתֶּן־
gibt
H5414

ל֣וֹ
zu–ihm

ה אִשָּׁ֔
ein-Ehefrau
H0802

וְיָלְדָה־
und–sie-traegt
H3205

ל֥וֹ
zu–ihm

בָנִ֖ים
Soehne

א֣וֹ
oder

בָנ֑וֹת
Toechter
H1323

ה הָאִשָּׁ֣
der-Ehefrau
H0802

יהָ וִילָדֶ֗
und–ihr-Kinder
H3206

תִּהְיֶה֙
soll-sein
H1961

יהָ אדֹנֶ֔ לַֽ
zu-ihr-Herr
H0113

וְה֖וּא
und–er
H1931

א יֵצֵ֥
soll-gehen-heraus
H3318

בְגַפּֽוֹ׃
durch–sein-Leib
H1610

Wenn sein Herr ihm ein Weib gegeben und sie ihm Söhne oder Töchter geboren hat, so sollen das Weib und ihre 
Kinder ihrem Herrn gehören, und er soll allein ausgehen.

וְאִם־5
und–wenn

ר אָמֹ֤
sprechend
H0559

יאֹמַר֙
sagt
H0559

בֶד הָעֶ֔
der-Knecht
H5650

֙ אָהַבְ֙תִּי
ich-lieben
H0157

אֶת־
–
H0853

י אֲדֹנִ֔
mein-Herr
H0113

אֶת־
–
H0853

י אִשְׁתִּ֖
mein-Ehefrau
H0802

וְאֶת־
und–
H0853

בָּנָי֑
mein-Soehne

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

א אֵצֵ֖
ich-wird-gehen-heraus
H3318

ׁי׃ חָפְשִֽ
befreien
H2670

Wenn aber der Knecht etwa sagt: Ich liebe meinen Herrn, mein Weib und meine Kinder, ich will nicht frei 
ausgehen,
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וְהִגִּישׁ֤ו6ֹ
und–er-soll-bringen-ihn
H5066

֙ אֲדֹנָיו
sein-Herr
H0113

אֶל־
zu
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
der–Gott
H0430

וְהִגִּישׁוֹ֙
und–er-soll-bringen-ihn
H5066

אֶל־
zu
H0413

לֶת הַדֶּ֔
der-Tuer

א֖וֹ
oder

אֶל־
zu
H0413

הַמְּזוּזָה֑
der-Tuerpfosten
H4201

ע וְרָצַ֨
und–soll-pierce
H7527

אֲדֹנָי֤ו
sein-Herr
H0113

אֶת־
–
H0853

אָזְנוֹ֙
sein-Ohr
H0241

עַ בַּמַּרְצֵ֔
mit-der-awl
H4836

וַעֲבָד֖וֹ
und–er-soll-dienen-ihn
H5647

ם׃ לְעֹלָֽ
fuer-immer
H5769

ס
[s]

so soll sein Herr ihn vor die Richter bringen und ihn an die Tür oder an den Pfosten stellen, und sein Herr soll 
ihm das Ohr mit einer Pfrieme durchbohren; und er soll ihm dienen auf ewig.

י־7 וְכִֽ
und–als

ר יִמְכֹּ֥
sells
H4376

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

בִּתּ֖וֹ
sein-Tochter
H1323

לְאָמָה֑
wie-ein-maidservant
H0519

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

א תֵצֵ֖
sie-soll-gehen-heraus
H3318

את כְּצֵ֥
wie-gehen-heraus
H3318

ים׃ הָעֲבָדִֽ
der-Knechte
H5650

Und so jemand seine Tochter zur Magd verkauft, soll sie nicht ausgehen, wie die Knechte ausgehen.

אִם־8
wenn

ה רָעָ֞
Boeses

בְּעֵינֵי֧
in-Augen-von

אֲדֹנֶי֛הָ
ihr-Herr
H0113

אֲשֶׁר־
der

]לא[
[nicht]
H3808

)ל֥וֹ(
zu–ihm

הּ יְעָדָ֖
er-designated-ihr
H3259

הּ וְהֶפְדָּ֑
und–er-soll-lass-ihr-sein-erloeste
H6299

לְעַ֥ם
zu-ein-Volk

י נָכְרִ֛
fremd
H5237

לאֹ־
nicht
H3808

ל יִמְשֹׁ֥
er-soll-haben-Macht
H4910

הּ לְמָכְרָ֖
zu-verkaufen-ihr
H4376

בְּבִגְדוֹ־
in-sein-betraying
H0898

הּ׃ בָֽ
ihr

Wenn sie in den Augen ihres Herrn mißfällig ist, die er für sich bestimmt hatte, so lasse er sie loskaufen: er soll 
nicht Macht haben, sie an ein fremdes Volk zu verkaufen, weil er treulos an ihr gehandelt hat.

וְאִם־9
und–wenn

לִבְנ֖וֹ
zu-sein-Sohn

נָּה יעָדֶ֑ יִֽ
er-designates-ihr
H3259

ט כְּמִשְׁפַּ֥
gemaess-zu-Gericht-von
H4941

הַבָּנ֖וֹת
der-Toechter
H1323

יַעֲשֶׂה־
er-soll-tun

הּ׃ לָּֽ
zu-ihr

Und wenn er sie seinem Sohne bestimmt, so soll er ihr tun nach dem Rechte der Töchter.

אִם־10
wenn

רֶת אַחֶ֖
ein-anderer
H0312

ח־ קַּֽ יִֽ
er-nimmt
H3947

ל֑וֹ
fuer-sich-selbst

שְׁאֵרָ֛הּ
ihr-Nahrung
H7607

הּ כְּסוּתָ֥
ihr-clothing
H3682

הּ וְעֹנָתָ֖
und–ihr-marital-rights
H5772

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ע׃ יִגְרָֽ
er-soll-diminish
H1639

Wenn er sich eine andere nimmt, so soll er ihre Nahrung, ihre Kleidung und ihre Beiwohnung nicht vermindern.
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וְאִם־11
und–wenn

שׁ־ שְׁלָ֨
drei
H7969

לֶּה אֵ֔
diese
H0428

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
er-tut

לָהּ֑
zu-ihr

וְיָצְאָ֥ה
und–sie-soll-gehen-heraus
H3318

חִנָּ֖ם
ohne-payment
H2600

ין אֵ֥
ohne
H0369

סֶף׃ כָּֽ
Silber
H3701

ס
[s]

Und wenn er ihr diese drei Dinge nicht tut, so soll sie umsonst ausgehen, ohne Geld.

ה12 מַכֵּ֥
striker-von
H5221

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

וָמֵ֖ת
und–er-stirbt
H4191

מ֥וֹת
sterbend
H4191

ת׃ יוּמָֽ
er-soll-sein-setzen-zu-Tod
H4191

Wer einen Menschen schlägt, daß er stirbt, soll gewißlich getötet werden;

וַאֲשֶׁר13֙
und–er-der

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ה צָדָ֔
lag-in-wait

ים וְהָאֱלֹהִ֖
und–der–Gott
H0430

אִנָּ֣ה
caused-zu-happen
H0579

לְיָד֑וֹ
zu-sein-Hand
H3027

י וְשַׂמְתִּ֤
und–ich-wird-einsetzen

לְךָ֙
fuer–dich

מָק֔וֹם
ein-Ort
H4725

ר אֲשֶׁ֥
wo

יָנ֖וּס
er-moege-fliehen
H5127

ׁמָּה׃ שָֽ
dort
H8033

ס
[s]

hat er ihm aber nicht nachgestellt, und Gott hat es seiner Hand begegnen lassen, so werde ich dir einen Ort 
bestimmen, wohin er fliehen soll.

י־14 וְכִֽ
und–als

יָזִ֥ד
acts-presumptuously
H2102

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

עַל־
gegen

רֵעֵ֖הוּ
sein-Naechster
H7453

לְהָרְג֣וֹ
zu-toeten-ihn
H2026

בְעָרְמָה֑
mit-cunning
H6195

מֵעִם֣
von-mit

י מִזְבְּחִ֔
mein-Altar
H4196

נּוּ תִּקָּחֶ֖
du-soll-nehmen-ihn
H3947

לָמֽוּת׃
zu-sterben
H4191

ס
[s]

Und so jemand wider seinen Nächsten vermessen handelt, daß er ihn umbringt mit Hinterlist, von meinem Altar 
sollst du ihn wegnehmen, daß er sterbe.

ה15 וּמַכֵּ֥
und–striker-von
H5221

יו אָבִ֛
sein-Vater
H0001

וְאִמּ֖וֹ
und–sein-Mutter
H0517

מ֥וֹת
sterbend
H4191

ת׃ יוּמָֽ
er-soll-sein-setzen-zu-Tod
H4191

Und wer seinen Vater oder seine Mutter schlägt, soll gewißlich getötet werden.

וְגֹנֵ֨ב16
und–stealer-von
H1589

ישׁ אִ֧
ein-Mann
H0376

וּמְכָר֛וֹ
und–er-sells-ihn
H4376

א וְנִמְצָ֥
und–er-ist-fand
H4672

בְיָד֖וֹ
in-sein-Hand
H3027

מ֥וֹת
sterbend
H4191

ת׃ יוּמָֽ
er-soll-sein-setzen-zu-Tod
H4191

ס
[s]

Und wer einen Menschen stiehlt und ihn verkauft, oder er wird in seiner Hand gefunden, der soll gewißlich 
getötet werden.

ל17 וּמְקַלֵּ֥
und–curser-von
H7043

יו אָבִ֛
sein-Vater
H0001

וְאִמּ֖וֹ
und–sein-Mutter
H0517

מ֥וֹת
sterbend
H4191

ת׃ יוּמָֽ
er-soll-sein-setzen-zu-Tod
H4191

ס
[s]

Und wer seinem Vater oder seiner Mutter flucht, soll gewißlich getötet werden.
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י־18 וְכִֽ
und–als

יְרִיבֻן֣
quarrel
H7378

ים אֲנָשִׁ֔
Maenner
H0376

וְהִכָּה־
und–strikes
H5221

אִישׁ֙
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

הוּ רֵעֵ֔
sein-Naechster
H7453

בֶן בְּאֶ֖
mit-ein-Stein
H0068

א֣וֹ
oder

ף בְאֶגְרֹ֑
mit-ein-fist
H0106

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יָמ֖וּת
er-stirbt
H4191

וְנָפַ֥ל
und–er-faellt
H5307

ב׃ לְמִשְׁכָּֽ
zu-bed
H4904

Und wenn Männer hadern, und einer schlägt den anderen mit einem Steine oder mit der Faust, und er stirbt 
nicht, sondern wird bettlägerig:

אִם־19
wenn

יָק֞וּם
er-rises

ךְ וְהִתְהַלֵּ֥
und–wandelt-ueber
H1980

בַּח֛וּץ
ausserhalb
H2351

עַל־
auf

מִשְׁעַנְתּ֖וֹ
sein-Stab

ה וְנִקָּ֣
und–ist-cleared
H5352

ה הַמַּכֶּ֑
der-striker
H5221

ק רַ֥
nur
H7535

שִׁבְתּ֛וֹ
sein-sitzend
H7674

ן יִתֵּ֖
er-soll-geben
H5414

א וְרַפֹּ֥
und–healing
H7495

א׃ יְרַפֵּֽ
er-soll-heilen
H7495

ס
[s]

wenn er aufsteht und draußen an seinem Stabe wandelt, so soll der Schläger schuldlos sein; nur soll er sein 
Versäumnis erstatten und ihn völlig heilen lassen.

י־20 וְכִֽ
und–als

יַכֶּה֩
strikes
H5221

ישׁ אִ֨
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

עַבְדּ֜וֹ
sein-Knecht
H5650

א֤וֹ
oder

אֶת־
–
H0853

אֲמָתוֹ֙
sein-maidservant
H0519

בֶט בַּשֵּׁ֔
mit-der-Stab
H7626

וּמֵ֖ת
und–er-stirbt
H4191

חַת תַּ֣
unter
H8478

יָד֑וֹ
seine-Hand
H3027

ם נָקֹ֖
avenging
H5358

ם׃ יִנָּקֵֽ
er-soll-sein-raechte
H5358

Und so jemand seinen Knecht oder seine Magd mit dem Stocke schlägt, daß er unter seiner Hand stirbt, so soll 
er gewißlich gerächt werden:

אַ֥ך21ְ
gewiss
H0389

אִם־
wenn

י֛וֹם
ein-Tag
H3117

א֥וֹ
oder

יִם יוֹמַ֖
zwei-Tage
H3117

ד יַעֲמֹ֑
er-steht
H5975

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ם יֻקַּ֔
er-soll-sein-raechte
H5358

י כִּ֥
fuer

כַסְפּ֖וֹ
sein-Silber
H3701

הֽוּא׃
er
H1931

ס
[s]

nur wenn er einen Tag oder zwei Tage leben bleibt, soll er nicht gerächt werden, denn er ist sein Geld.

י־22 וְכִֽ
und–als

יִנָּצ֣וּ
kaempfen

ים אֲנָשִׁ֗
Maenner
H0376

גְפ֜וּ וְנָ֨
und–sie-schlagen
H5062

ה אִשָּׁ֤
eine-Frau
H0802

הָרָה֙
pregnant

וְיָצְא֣וּ
und–geh-hinaus
H3318

יהָ יְלָדֶ֔
ihr-Kinder
H3206

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יִהְיֶה֖
es-gibt
H1961

אָס֑וֹן
harm
H0611

עָנ֣וֹשׁ
punishing
H6064

יֵעָנֵ֗שׁ
er-soll-sein-bestrafte
H6064

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
wie-jenes-welcher

ית יָשִׁ֤
legt
H7896

֙ עָלָיו
auf-ihn

עַל בַּ֣
owner-von
H1167

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
der-Frau
H0802

ן וְנָתַ֖
und–er-soll-geben
H5414

ים׃ בִּפְלִלִֽ
durch-judges
H6414

Und wenn Männer sich streiten und stoßen ein schwangeres Weib, daß ihr die Frucht abgeht, und es geschieht 
kein Schaden, so soll er gewißlich an Geld gestraft werden, jenachdem der Mann des Weibes ihm auferlegen 
wird, und er soll es geben durch die Richter.

וְאִם־23
und–wenn

אָס֖וֹן
harm
H0611

יִהְיֶה֑
es-gibt
H1961

ה וְנָתַתָּ֥
und–du-soll-geben
H5414

נֶפֶ֖שׁ
Leben
H5315

חַת תַּ֥
anstelle–von
H8478

נָֽפֶשׁ׃
Leben
H5315
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Wenn aber Schaden geschieht, so sollst du geben Leben um Leben,

עַיִ֚ן24
Auge

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

יִן עַ֔
Auge

ן שֵׁ֖
tooth
H8127

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

ן שֵׁ֑
tooth
H8127

יָד֚
Hand
H3027

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

יָ֔ד
Hand
H3027

גֶל רֶ֖
Fuss
H7272

חַת תַּ֥
anstelle–von
H8478

גֶל׃ רָֽ
Fuss
H7272

Auge um Auge, Zahn um Zahn, Hand um Hand, Fuß um Fuß,

כְּוִיָּה25֙
verbrennen
H3555

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

כְּוִיָּ֔ה
verbrennen
H3555

צַע פֶּ֖
wound
H6482

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

צַע פָּ֑
wound
H6482

ה חַבּוּרָ֕
bruise
H2250

חַת תַּ֖
anstelle–von
H8478

ה׃ חַבּוּרָֽ
bruise
H2250

ס
[s]

Brandmal um Brandmal, Wunde um Wunde, Strieme um Strieme.

י־26 וְכִֽ
und–als

ה יַכֶּ֨
strikes
H5221

ישׁ אִ֜
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

עֵ֥ין
Auge-von

עַבְדּ֛וֹ
sein-Knecht
H5650

אֽוֹ־
oder

אֶת־
–
H0853

עֵ֥ין
Auge-von

אֲמָת֖וֹ
sein-maidservant
H0519

ׁחֲתָ֑הּ וְשִֽ
und–destroys-es
H7843

י חָפְשִׁ֥ לַֽ
zu–freedom
H2670

נּוּ יְשַׁלְּחֶ֖
er-soll-senden-ihn
H7971

חַת תַּ֥
anstelle–von
H8478

עֵינֽוֹ׃
sein-Auge

ס
[s]

Und so jemand in das Auge seines Knechtes oder in das Auge seiner Magd schlägt und verdirbt es, so soll er ihn 
frei entlassen um sein Auge.

וְאִם־27
und–wenn

ן שֵׁ֥
tooth-von
H8127

עַבְדּ֛וֹ
sein-Knecht
H5650

אֽוֹ־
oder

ן שֵׁ֥
tooth-von
H8127

אֲמָת֖וֹ
sein-maidservant
H0519

יל יַפִּ֑
er-knocks-heraus
H5307

י חָפְשִׁ֥ לַֽ
zu–freedom
H2670

נּוּ יְשַׁלְּחֶ֖
er-soll-senden-ihn
H7971

חַת תַּ֥
anstelle–von
H8478

שִׁנּֽוֹ׃
sein-tooth
H8127

פ
[p]

Und wenn er den Zahn seines Knechtes oder den Zahn seiner Magd ausschlägt, so soll er ihn frei entlassen um 
seinen Zahn.

י־28 וְכִֽ
und–als

יִגַּ֨ח
gores
H5055

שׁ֥וֹר
ein-Ochse
H7794

אֶת־
–
H0853

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

א֥וֹ
oder

אֶת־
–
H0853

ה אִשָּׁ֖
eine-Frau
H0802

וָמֵת֑
und–er-stirbt
H4191

סָק֨וֹל
stoning
H5619

ל יִסָּקֵ֜
soll-sein-stoned
H5619

הַשּׁ֗וֹר
der-Ochse
H7794

א ֹ֤ וְל
und–nicht
H3808

֙ יֵאָכֵל
soll-sein-gegessen
H0398

אֶת־
–
H0853

בְּשָׂר֔וֹ
sein-Fleisch
H1320

עַל וּבַ֥
und–owner-von
H1167

הַשּׁ֖וֹר
der-Ochse
H7794

י׃ נָקִֽ
innocent

Und wenn ein Ochse einen Mann oder ein Weib stößt, daß sie sterben, so soll der Ochse gewißlich gesteinigt, 
und sein Fleisch soll nicht gegessen werden; aber der Besitzer des Ochsen soll schuldlos sein.
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ם29 וְאִ֡
und–wenn

שׁוֹר֩
ein-Ochse
H7794

נַגָּ֨ח
goring
H5056

ה֜וּא
er
H1931

ל מִתְּמֹ֣
von-gestern
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֗
drei-Tage-ago
H8032

וְהוּעַד֤
und–war-warned

֙ בִּבְעָלָיו
gegen-sein-owner
H1167

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

נּוּ יִשְׁמְרֶ֔
er-guards-es
H8104

ית וְהֵמִ֥
und–es-kills
H4191

ישׁ אִ֖
ein-Mann
H0376

א֣וֹ
oder

ה אִשָּׁ֑
eine-Frau
H0802

הַשּׁוֹר֙
der-Ochse
H7794

ל יִסָּקֵ֔
soll-sein-stoned
H5619

וְגַם־
und–auch
H1571

בְּעָלָ֖יו
sein-owner
H1167

ת׃ יוּמָֽ
soll-sein-setzen-zu-Tod
H4191

Wenn aber der Ochse vordem stößig war, und sein Besitzer ist gewarnt worden, und er hat ihn nicht verwahrt, 
und er tötet einen Mann oder ein Weib, so soll der Ochse gesteinigt, und auch sein Besitzer soll getötet werden.

אִם־30
wenn

פֶר כֹּ֖
ein-Loesegeld

ת יוּשַׁ֣
ist-laid
H7896

עָלָי֑ו
auf-ihn

֙ וְנָתַן
und–er-soll-geben
H5414

פִּדְיֹ֣ן
redemption-von

נַפְשׁ֔וֹ
sein-Leben
H5315

ל כְּכֹ֥
gemaess-zu-alle
H3605

אֲשֶׁר־
jenes

ת יוּשַׁ֖
ist-laid
H7896

יו׃ עָלָֽ
auf-ihn

Wenn ihm eine Sühne auferlegt wird, so soll er das Lösegeld seines Lebens geben nach allem, was ihm auferlegt 
wird.

אוֹ־31
oder

ן בֵ֥
ein-Sohn

יִגָּ֖ח
es-gores
H5055

אוֹ־
oder

בַת֣
eine-Tochter
H1323

יִגָּ֑ח
es-gores
H5055

ט כַּמִּשְׁפָּ֥
gemaess-zu-der-Gericht
H4941

הַזֶּ֖ה
dies
H2088

יֵעָ֥שֶׂה
soll-sein-getan

לּֽוֹ׃
zu–ihm

Mag er einen Sohn stoßen oder eine Tochter stoßen, so soll ihm nach diesem Rechte getan werden.

אִם־32
wenn

עֶבֶ֛ד
ein-Knecht
H5650

יִגַּ֥ח
gores
H5055

הַשּׁ֖וֹר
der-Ochse
H7794

א֣וֹ
oder

אָמָה֑
eine-Magd
H0519

סֶף  ׀כֶּ֣
Silber
H3701

ים שְׁלֹשִׁ֣
dreissig
H7970

ים שְׁקָלִ֗
Schekel
H8255

֙ יִתֵּן
er-soll-geben
H5414

יו אדֹנָ֔ לַֽ
zu-sein-Herr
H0113

וְהַשּׁ֖וֹר
und–der-Ochse
H7794

ל׃ יִסָּקֵֽ
soll-sein-stoned
H5619

ס
[s]

Wenn der Ochse einen Knecht stößt oder eine Magd, so soll sein Besitzer ihrem Herrn dreißig Silbersekel geben, 
und der Ochse soll gesteinigt werden.

י־33 וְכִֽ
und–als

ח יִפְתַּ֨
opens

ישׁ אִ֜
ein-Mann
H0376

בּ֗וֹר
eine-Grube

א֠וֹ
oder

י־ כִּֽ
als

ה יִכְרֶ֥
digs

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

ר בֹּ֖
eine-Grube

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

נּוּ יְכַסֶּ֑
er-covers-es
H3680

וְנָֽפַל־
und–faellt
H5307

מָּה שָׁ֥
dort
H8033

שּׁ֖וֹר
ein-Ochse
H7794

א֥וֹ
oder

חֲמֽוֹר׃
ein-Esel
H2543

Und wenn jemand eine Grube öffnet, oder wenn jemand eine Grube gräbt und sie nicht zudeckt, und es fällt ein 
Ochse oder ein Esel hinein,
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עַל34 בַּ֤
owner-von
H1167

הַבּוֹר֙
der-pit

ם יְשַׁלֵּ֔
soll-bezahlen

סֶף כֶּ֖
Silber
H3701

יב יָשִׁ֣
er-soll-zurueckkehren
H7725

לִבְעָלָי֑ו
zu-sein-owner
H1167

ת וְהַמֵּ֖
und–der-tot
H4191

הְיֶה־ יִֽ
soll-sein
H1961

לּֽוֹ׃
zu–ihm

ס
[s]

so soll es der Besitzer der Grube erstatten: Geld soll er dem Besitzer desselben zahlen, und das tote Tier soll ihm 
gehören.

י־35 וְכִֽ
und–als

יִגֹּ֧ף
injures
H5062

שֽׁוֹר־
Ochse-von
H7794

ישׁ אִ֛
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

שׁ֥וֹר
Ochse-von
H7794

רֵעֵ֖הוּ
sein-Naechster
H7453

וָמֵת֑
und–es-stirbt
H4191

כְר֜וּ וּמָ֨
und–sie-soll-verkaufen
H4376

אֶת־
–
H0853

הַשּׁ֤וֹר
der-Ochse
H7794

֙ הַחַי
der-lebend

וְחָצ֣וּ
und–sie-soll-teilen
H2673

אֶת־
–
H0853

כַּסְפּ֔וֹ
sein-Silber
H3701

וְגַם֥
und–auch
H1571

אֶת־
–
H0853

ת הַמֵּ֖
der-tot
H4191

יֶֽחֱצֽוּן׃
sie-soll-teilen
H2673

Und wenn jemandes Ochse den Ochsen seines Nächsten stößt, daß er stirbt, so sollen sie den lebenden Ochsen 
verkaufen und den Erlös teilen, und auch den toten sollen sie teilen.

א֣ו36ֹ
oder

ע נוֹדַ֗
es-war-gewusst
H3045

י כִּ֠
jenes

שׁ֣וֹר
ein-Ochse
H7794

נַגָּ֥ח
goring
H5056

הוּא֙
er
H1931

מִתְּמ֣וֹל
von-gestern
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֔
drei-Tage-ago
H8032

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

נּוּ יִשְׁמְרֶ֖
bewachte-es
H8104

בְּעָלָי֑ו
sein-owner
H1167

ם שַׁלֵּ֨
paying

ם יְשַׁלֵּ֥
er-soll-bezahlen

שׁוֹר֙
ein-Ochse
H7794

חַת תַּ֣
anstelle–von
H8478

הַשּׁ֔וֹר
der-Ochse
H7794

ת וְהַמֵּ֖
und–der-tot
H4191

הְיֶה־ יִֽ
soll-sein
H1961

לּֽוֹ׃
zu–ihm

ס
[s]

Ist es aber bekannt gewesen, daß der Ochse vordem stößig war, und sein Besitzer hat ihn nicht verwahrt, so soll 
er gewißlich Ochsen für Ochsen erstatten, und der tote soll ihm gehören.
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